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Este artigo tem por objetivo refletir sobre a tipologia textual do Atlas 

Linguístico do Brasil – AliB, e descrever como ele se configura como in-

ventário lexicográfico (HAENSCH, 1997), sendo auxiliado pela teoria da 

Multimodalidade (PONTES, 2009) para uma melhor interpretação de suas 

informações. Assumindo que o Atlas se configura como um inventário 

lexicográfico pela natureza de suas informações, sua organização e extensão 

territorial abrangida (HAENSCH, 1997), busca-se também apresentar uma 

descrição de sua arquitetura textual sob a perspectiva da Multimodalidade 

(PONTES, 2009). Para tanto, a partir de uma abordagem teórico-metodoló-

gica fundamentada na Dialetologia, na Geolinguística e na Lexicografia, 

pretende-se neste trabalho lançar um primeiro olhar para a estrutura textual 

do Atlas, focalizando a interface entre essas áreas a fim de demonstrar a 

importância de trabalhos dessa natureza para os estudos geolinguísticos e 

lexicográficos. 
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